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Απόφαση στην υπόθεση C-344/12 
Επιτροπή κατά Ιταλίας 

 

Η Ιταλία παρέβη την υποχρέωσή της να ανακτήσει τις κρατικές ενισχύσεις που 
είχαν χορηγηθεί στην Alcoa με τη μορφή προτιμησιακής τιμής ηλεκτρικής ενέργειας 

 

Η Alcoa Trasformazioni srl είναι εταιρία ιταλικού δικαίου η οποία ανήκει στον όμιλο Alcoa. Παράγει 
στην Ιταλία πρωτογενές αλουμίνιο.   

Από το 1996, ετύγχανε προτιμησιακής τιμής όσον αφορά την ηλεκτρική ενέργεια για τις δύο 
εγκαταστάσεις της παραγωγής, εκ των οποίων η πρώτη βρίσκεται στη Σαρδηνία (Portovesme) και 
η δεύτερη στην περιοχή της Βενετίας (Fusina), χάρη σε σύμβαση συναφθείσα με τον πάροχο 
ηλεκτρικής ενέργειας (ENEL). Η τιμή αυτή, που είχε αρχικώς καθορισθεί να ισχύει για χρονικό 
διάστημα δέκα ετών, είχε εγκριθεί από την Επιτροπή, η οποία είχε κρίνει ότι δεν υφίστατο κρατική 
ενίσχυση, διότι, κατά τον χρόνο εκείνο, επρόκειτο για συνήθη εμπορική πράξη σύμφωνη με τις 
συνθήκες της αγοράς.  

Η ισχύς του τιμολογίου αυτού παρατάθηκε δύο φορές – καταρχάς έως τον Ιούνιο του 2007, εν 
συνεχεία έως το 2010 – χωρίς να προσαρμοσθεί στην εξέλιξη της αγοράς. Το 2009, η τιμή αυτή 
επιδοτούταν μέσω τέλους το οποίο είχε επιβληθεί στους καταναλωτές ηλεκτρικής ενέργειας 1 και 
δεν αντιστοιχούσε πλέον στις συνθήκες της αγοράς. Το ποσό ήταν ίσο της διαφοράς μεταξύ της 
συμβατικώς συμφωνηθείσας τιμής με τον πάροχο ηλεκτρικής ενέργειας (ENEL) και της 
προτιμησιακής τιμής. 

Το 2009, η Επιτροπή έκρινε 2 ότι αυτές οι παρατάσεις της ισχύος σκοπούσαν στη μείωση του 
κόστους λειτουργίας της Alcoa, παρέχοντάς της πλεονέκτημα έναντι των ανταγωνιστών της. 
Αποτελούσαν συνεπώς κρατικές ενισχύσεις ασύμβατες με την κοινή αγορά, τις οποίες η Ιταλία 
έπρεπε να ανακτήσει, προσαυξημένες με τόκους 3.  

Η Ιταλία έπρεπε επίσης να ακυρώσει όλες τις μελλοντικές καταβολές και να γνωστοποιήσει το 
συνολικό ποσό της προς ανάκτηση ενισχύσεως, τα μέτρα που είχε ήδη λάβει για να συμμορφωθεί 
προς την απόφαση και τα έγγραφα που αποδείκνυαν ότι είχε αξιωθεί από τον δικαιούχο η 
επιστροφή της ενισχύσεως. 

Κατά την Ιταλία, το προς ανάκτηση ποσό ανερχόταν σε 295 εκατομμύρια ευρώ περίπου, εκ των 
οποίων τα 38 εκατομμύρια ήταν οι τόκοι. 

                                                 
1
 Η Alcoa αγοράζει ηλεκτρική ενέργεια από την ENEL, το δε Ιταλικό Δημόσιο της επιστρέφει τη διαφορά μεταξύ της 

συμβατικώς συμφωνηθείσας τιμής αγοράς και της κατά παράδοση ισχύουσας τιμής, η οποία έχει μεταβληθεί ελάχιστα με 
την πάροδο του χρόνου.  
2
 Απόφαση 2010/460 της Επιτροπής, της 19ης Νοεμβρίου 2009, σχετικά με τις κρατικές ενισχύσεις C 38/A/04 (πρώην 

NN 58/04) και C 36/B/06 (πρώην NN 38/06) που έθεσε σε εφαρμογή η Ιταλία υπέρ της Alcoa Trasformazioni (ΕΕ 2010, L 
227, σ. 62). 
3
 Προσφυγή ασκηθείσα κατά της αποφάσεως περί κινήσεως της επίσημης διαδικασίας ελέγχου της ενισχύσεως 

απορρίφθηκε με απόφαση του Πρωτοδικείου, της 25ης Μαρτίου 2009 (T-332/06). Η αναίρεση που άσκησε η τότε 
προσφεύγουσα απορρίφθηκε με την απόφαση της 21ης Ιουλίου 2011 (C-194/09 P). Εκκρεμεί, εξάλλου, προσφυγή 
ακυρώσεως της αποφάσεως 2010/460 (T-177/10). Το αίτημα αναστολής εκτελέσεως της αποφάσεως απορρίφθηκε με 
διάταξη του προέδρου του Γενικού Δικαστηρίου, της 9ης Ιουλίου 2010 (T-177/10 R), η οποία επικυρώθηκε με τη διάταξη 
του Προέδρου του Δικαστηρίου, της 14ης Δεκεμβρίου 2011 (C-446/10 P(R)), περί απορρίψεως της αναιρέσεως που είχε 
ασκήσει η Alcoa κατά της διατάξεως του προέδρου του Γενικού Δικαστηρίου.  
 

http://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?language=el&num=t-332/06
http://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?language=el&num=c-194/09
http://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?language=el&num=t-177/10
http://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?language=el&num=t-177/10%20R
http://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?language=el&num=c-446/10
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Η Επιτροπή, κρίνοντας ότι η Ιταλία δεν τήρησε ούτε την υποχρέωση ενημερώσεως ούτε την 
υποχρέωση ανακτήσεως, άσκησε την υπό κρίση προσφυγή λόγω παραβάσεως ενώπιον του 
Δικαστηρίου. 

Με τη σημερινή απόφασή του, το Δικαστήριο υπενθυμίζει καταρχάς ότι το κράτος μέλος αποδέκτης 
αποφάσεως με την οποία υποχρεούται να ανακτήσει παράνομες ενισχύσεις οφείλει να λάβει όλα τα 
προσήκοντα μέτρα για να διασφαλίσει την εκτέλεση της αποφάσεως αυτής και για να ανακτήσει 
πράγματι τα οφειλόμενα ποσά. Τα ποσά αυτά πρέπει να ανακτηθούν αμελλητί, ενώ ανάκτηση μετά 
την εκπνοή της ταχθείσας προθεσμίας δεν πληροί τα όσα επιτάσσει η Συνθήκη. 

Δεδομένου ότι η απόφαση 2010/460 κοινοποιήθηκε στις 20 Νοεμβρίου 2009, η προθεσμία εξέπνεε 
στις 20 Μαρτίου 2010.  

Κατά τον χρόνο αυτόν, όμως, δεν είχε ανακτηθεί το σύνολο της ενισχύσεως. Αντιθέτως, η 
διαδικασία ανακτήσεως συνεχιζόταν κατόπιν της ασκήσεως της υπό κρίση προσφυγής, δηλαδή 
περισσότερα από δυόμισι έτη μετά την κοινοποίηση της αποφάσεως. 

Κατά πάγια νομολογία, το μόνο μέσο άμυνας που μπορεί να προβάλει κράτος μέλος κατά 
προσφυγής λόγω ακυρώσεως την οποία έχει ασκήσει η Επιτροπή είναι αυτό που αντλείται από 
απόλυτη αδυναμία προσήκουσας εκτελέσεως της επίμαχης αποφάσεως. 

Η Ιταλία δεν προέβαλε απόλυτη αδυναμία να εκτελέσει την απόφαση ούτε στο πλαίσιο των 
επαφών της με την Επιτροπή πριν την άσκηση της υπό κρίση προσφυγής ούτε κατά την ενώπιον 
του Δικαστηρίου διαδικασία. Απλώς γνωστοποίησε στην Επιτροπή την ύπαρξη νομικών ή 
πρακτικών δυσχερειών, καθώς και την επιθυμία της να εξευρεθεί λύση μέσω διαπραγματεύσεων 
με την Alcoa. 

Για τους λόγους αυτούς, το Δικαστήριο κρίνει ότι η Ιταλία παρέβη την υποχρέωσή της να 
ανακτήσει τις κρατικές ενισχύσεις που είχαν χορηγηθεί στην Alcoa με τη μορφή 
προτιμησιακής τιμής ηλεκτρικής ενέργειας. 

 

ΥΠΟΜΝΗΣΗ: Η προσφυγή λόγω παραβάσεως στρέφεται κατά κράτους μέλους το οποίο, κατά την Επιτροπή 
ή ένα άλλο κράτος μέλος, δεν τηρεί τις υποχρεώσεις που υπέχει από το κοινοτικό δίκαιο. Αν το Δικαστήριο 
διαπιστώσει την ύπαρξη παραβάσεως, το καθού κράτος μέλος πρέπει να συμμορφωθεί με την απόφαση το 
συντομότερο. Σε περίπτωση που η Επιτροπή θεωρήσει ότι το κράτος μέλος δεν συμμορφώθηκε προς την 
απόφαση, μπορεί να ασκήσει νέα προσφυγή, ζητώντας την επιβολή χρηματικών κυρώσεων. 

 

Ανεπίσημο έγγραφο προοριζόμενο για τα μέσα μαζικής ενημερώσεως, το οποίο δεν δεσμεύει το Δικαστήριο. 

Το πλήρες κείμενο της αποφάσεως είναι διαθέσιμο στην ιστοσελίδα CURIA από την ημερομηνία 
δημοσιεύσεώς της  

Επικοινωνία: Estella Cigna-Αγγελίδη  (+352) 4303 2582 
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